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Von Jack Child : Introduction to Spanish Translation  before purchasing it in order to gage whether or not it would 
be worth my time, and all praised Introduction to Spanish Translation: 

KundenrezensionenHilfreichste Kundenrezensionen0 von 0 Kunden fanden die folgende Rezension hilfreich. Great 
learning starts with knowing you don't know everythingVon Stephanie BaileyI thought this book was extremely 
helpsul. It had a lot of common mistakes and cognates that would aid any student of spanish. We used it as our 
textbook at Lander University. It includes funny insight and thoughtful critique.
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KurzbeschreibungIntroduction to Spanish Translation is designed for a third or fourth year college Spanish course. It 
presents the history, theory and practice of Spanish-to-English translation (with some consideration of English-to-
Spanish translation). The very successful first edition of the text evolved from the author's experiences in two decades 
of teaching translation in the Department of Language and Foreign Studies of The American University. The emphasis 
is on general material to be found in current journals and newspapers, although there is also some specialized material 
from the fields of business, the social sciences, and literature. The twenty-four lessons in the text form the basis for a 
fourteen-week semester course. This newly revised edition contains an index, a glossary, examples of cognates and 
partial cognates, and translation exercises for each lesson.KurzbeschreibungIntroduction to Spanish Translation is 
designed for a third or fourth year college Spanish course. It presents the history, theory and practice of Spanish-to-
English translation (with some consideration of English-to-Spanish translation). The very successful first edition of the 
text evolved from the author's experiences in two decades of teaching translation in the Department of Language and 
Foreign Studies of The American University. The emphasis is on general material to be found in current journals and 
newspapers, although there is also some specialized material from the fields of business, the social sciences, and 
literature. The twenty-four lessons in the text form the basis for a fourteen-week semester course. This newly revised 
edition contains an index, a glossary, examples of cognates and partial cognates, and translation exercises for each 
lesson.Synopsis This text is designed for a third or fourth year college Spanish course. It is an introduction to the 
history, theory and practice of Spanish-to-English translation (with consideration of English-to-Spanish translation). 


